
Затем он заглянул в комнату. Его глаза заблестели при виде Чжуан Найнай, и он закричал:
“милая леди, вы не знаете, где моя мать?”

Чжуан Найнай лишился дара речи.

Если бы не тот факт, что говорящему было всего три года и то, что последовало за этим
предложением, “красивая леди” ничем не отличалась бы от крика на улицах.

Однако мальчик выглядел таким невинным и очаровательным. Никто не мог заставить себя
питать к нему недобрые чувства.

Затем мальчик обогнул Си Чжэнтина и побежал к Чжуан Найнаю.

Си Чжэнтин протянул руку, чтобы схватить его за воротник, чтобы остановить его
продвижение. Мальчика держали неподвижно, и он дико размахивал руками. — Отпусти меня,
плохой парень! Я хочу быть в объятиях красивой леди! Ты придурок, извращенец, убийца…”

Затем он оглянулся и встретился с ледяным взглядом Си Чжэнтина. Он замолчал и снова
повернулся к Чжуан Найнаю со слезящимися глазами и надутыми губами. — Милая сестричка,
этот дядя такой свирепый!”

Он выглядел так очаровательно.

Чжуан Найнай ощутил волну всепоглощающей нежности. — Она наклонилась к нему лицом. —
Хорошие мальчики так не говорят!”

Маленький мальчик моргнул и спросил: «тогда как же я должен говорить?”

— Ты должна обращаться ко мне как к старшей сестре, а к нему-как к старшему брату.…”

Она еще не успела выговорить слово “старший брат”, как мальчик вдруг показал ангельскую
улыбку и ответил: “дядя! Я знаю свои манеры!”

Лицо Си Чжэнтина снова потемнело.

Маленький мальчик называл Чжуан Найнай «старшей сестрой“, а себя — «дядей».” Что он
имел в виду?

Си Чжэнтин схватил его за воротник и уже собирался вышвырнуть из комнаты, когда Чжуан
Найнай остановил его. “Я выведу его, он, вероятно, вошел не в ту комнату.”

Затем она встала, взяла мальчика за руку и нежно погладила его по голове. “Я помогу тебе
найти твою мать.”

Мальчик торжествующе улыбнулся и кивнул. — Сестра, неудивительно, что ты такая красивая,
такая добрая!”

Чжуан Найнай задумался, каково же было его родителям растить такого бойкого на язык сына.

Они уже вышли за дверь, когда она увидела приближающуюся женщину. Она нахмурилась при
виде мальчика и спросила: «Куда ты опять убежал?”

Мальчик улыбнулся и подошел к ней, чтобы взять ее за руку. — Мам, я думал, что только что
потерял тебя.”



Женщина уже собиралась сделать выговор ребенку, когда из соседней комнаты вышел
мужчина. Женщина заметила мужчину и спрятала свое холодное, полное отвращения
выражение лица. Надев теплую маску, она сказала: «в следующий раз больше не надо.”

Мужчина приблизился и кивнул Чжуан Найнаю. Он был обаятельным человеком, который
произвел глубокое впечатление.

Чжуан Найнай украдкой поглядывал на меня.

Чжуан Найнай вернулась в свою комнату после их взаимного признания. Она слышала голос
маленького мальчика за своей спиной. — Папа, Мама, я заблудилась, вы за меня
беспокоились?”

Чжуан Найнай покачала головой. Она вошла в комнату и обнаружила, что Си Чжэнт все еще в
плохом настроении.

Она увидела, что десерты были поданы уже сидя, и с жадностью проглотила кусочек.
Почувствовав, что он немного подсох, она потянулась за водой, чтобы запить его.

Сделав глоток,она вдруг услышала голос Си Чжэнтина. — Чжуан Найнай, роди мне ребенка.”

Чжуан Найнай резко вскинул голову от потрясения и выплюнул кусок десерта прямо в лицо Си
Чжэнтиню.
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